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Zadar, 13. oZujka 2014.
Predmet: Poziv na predavanje i radionicu

Postovani kolege, poStovane kolegice,

srdatno vas pozivamo na predavanje i radionicu koju ¢ée 21. oZujka 2014. godine na
Sveutilidtu u Zadru odrZati dr. sc. Goranka Rocco sa Sveu¢iliSta u Trstu.

Izlaganje i radionica odrZat ée se u suorganizaciji Odjela za lingvistiku i Odjela za
germanistiku Sveutilidta u Zadru. Izlaganje ¢e se odrZati na njemackome jeziku, a radionica
na hrvatskome. Slijedi kratak opis njihova sadrZaja na jezicima na kojima ¢e se odrZati.

Predavanje u Austrijskoj knjiZnici, Trg kneza ViSeslava 9, Zadar, vrijeme: 12-13 sati

Projekt ,,Spracheinstellungen 2007-2013%: Ergebnisse der Untersuchungen zur Lernmotivation,
zur aktuellen und zukiinftigen Rolle des Deutschen im Vergleich zu anderen Sprachen

Im Vortrag werden die FErgebnisse der drei empirischen Teilstudien des Projekts
»Spracheinstellungen 2007-2013* vorgestellt: Im Mittelpunkt des Interesses stehen zum einen die
Sprachlernmotive der italienischen Studierenden, ihre Einschétzung der aktuellen und zukiinftigen
Rolle des Deutschen im Vergleich zu anderen Sprachen und ihre Hypothesen iiber die aktuellen
Sprecherzahlen; das longitudinale Untersuchungsdesign ermoglicht dabei einen Vergleich von
Einstellungen und Lernmotiven 2007/8 (Studie I) und 2013 (II). Ferner werden die Antworten der
italienischen Studierenden mit denen der deutschen Muttersprachler verglichen (Studie II vs.
Studie III), wobei das Hauptinteresse der Frage gilt, inwieweit die Sicht der italienischen
Studierenden von denen der deutschen Muttersprachler divergiert.

Dodirnojezikoslovna radionica za studente i (post)doktorande u Dvorani za poslije-
diplomske studije u zgradi rektorata, prostorija 2.3, Mihovila Pavlinoviéa b. b., Zadar,
vrijeme: 15:30-17:00 sati

Njemacke, talijanske i turske posudenice u epilingvistickom diskursu i jeziCnim stavovima
govornika hrvatskoga i bosanskoga jezika

U prvome dijelu radionice (30 min.) predstavit ¢e se temeljna pitanja projekta kao 3to su vitalnost
posudenica u iskazima govornika razli¢itih varijeteta i razli¢ite dobi, svijest o promjenama u
vlastitoj uporabi jezika, percepcija hibridnih tvorevina, teme epilingvistickoga diskursa o
germanizmima, talijanizmima, turcizmima itd. Kratko ¢e se prikazati rezultati i metode prvih




SVEUCILISTE
U ZADRU
UNIVERSITY
OF ZADAR

“XP ODJEL ZA LINGVISTIKU
g LINGUISTICS DEPARTMENT t: +385 23 200 837

Q Obala kralja Petra KreSimira IV. 2 URL: http:/ling.unizd.hr
0 23000 Zadar, Hrvatska / Croatia E-MAIL: lingvistika@unizd.hr

istraZivanja. U nastavku (60 min.) slijedi razmjena mi$ljenja i iskustava vezanih zd teme projekta i
metode 1straznvanja te ¢e se raspravljati 0 moguénostima njegova tematskog i metodoloskog
prosirenja te moguéem sudjelovanja zainteresiranih kolega na projektu.

Molimo da ovaj poziv proslijedite potencijalno zainteresiranim kolegama i kolegicama.

Veselimo se Vasem dolasku!

S postovanjem,

bk

Doc. dr. sc. Marijana Kresi¢
Procelnica Odjela za lingvistiku

Doc. dr. sc. Zaneta Sambunjak
Pro¢elnica Odjela za germanistiku




